
來自 206 個國家/地區的運動員，
將在夏季運動會上同場競技。

在 7 月 26 日，預計會有 
超過 10,000 名運動員 
抵達巴黎參加開幕式。

夏季運動會將在法國本土的 16 個其他城市
及大溪地的一個場地舉行。

所有賽事都必須提供法文、英文、德文、 
西班牙文、俄文和阿拉伯文的同步口譯。

夏季運動會的官方語言為法文和英文。

在 2020 年夏季運動會中，共有  
93 個國家/地區的運動員奪得獎牌。

夏季運動會在 Facebook、Instagram、 
YouTube、TikTok 和 X 上設立的官方帳號， 
總計共有超過 6,200 萬名追蹤者和粉絲。

全球有超過 160 個國家/地區會轉播賽事， 
世界各地亦有數十億的運動粉絲熱情觀看。

夏季運動會是地表最盛大的全球文化活動之一

LIONBRIDGE.COM

您的業務可以提供幾種語言？

進一步了解

今年夏天，200 多個參賽國家/地區、160 多個國家/地區的媒體， 
加上數十億名粉絲，將一同關注這屆精彩的夏季運動會賽事。 

請務必把握這個大好機會，爭取曝光、打響品牌知名度！

Lionbridge 可協助各種規模的企業，將其內容本地化成超過  
350 種語言的出色內容。

無論目標市場為何，我們都能協助您大幅提升品牌的互動參與度。

運動員將會體驗到 
非常多元的語言

在 2020 年夏季運動會中，共有 
93 個國家/地區獲得至少一面獎牌，其中
又有 65 個國家/地區贏得至少一面金牌。

抵達法國

WELCOME TO PARIS! 
(英文)

LET THE GAMES BEGIN!
(英文)

QUE LES JEUX  
COMMENCENT!

(法文)

BIENVENUE À PARIS!
(法文)

ARRIVÉE EN FRANCE À LA CÉRÉMONIE 
D’OUVERTURE

在選手村中
AU VILLAGE DES ATHLÈTES

ENJOY YOUR STAY! 
(英文)

PROFITEZ DE VOTRE 
SÉJOUR!

(法文)

賽事期間

GOOD LUCK!
(英文)

BONNE CHANCE!
(法文)

PENDANT L’ÉVÉNEMENT

WE’LL SOON BE ARRIVING  
AT THE STADIUM.

(英文)

NOUS ARRIVONS  
BIENTÔT AU STADE

(法文)

在頒獎儀式上

LORS DE LA CÉRÉMONIE DE 
REMISE DES MÉDAILLES

CONGRATULATIONS! 
(英文)

FÉLICITATIONS !
(法文)

在社群媒體上在電視上

WELL DONE!
(英文)

NOW FOR THE RESULTS FROM 
TODAY’S EVENTS…

(英文)

BRAVO!
(法文)

VOICI MAINTENANT LES 
RÉSULTATS DES ÉPREUVES 

D’AUJOURD’HUI...
(法文)

À LA TÉLÉVISION SUR LES RÉSEAUX SOCIAUX

前往體育場館

SE RENDRE AU STADE

參加開幕式

https://www.lionbridge.com/
https://www.lionbridge.com/

